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N LZ English:
Z1 S Cleaning Recommendation

To avoid damage and reclamations, it is nece-
sary to consider certain criteria when cleaning.
At the cleaning of the fittings and showers, in
principle, it must be pointed out:

* Only use cleaning material which
is explicitly provided for this type of
application.

* Never use cleaning materials, which
contain hydrochloric acid, formic acid,
chlorine pale lye or acetic acid, as they
cause considerable damage.

* Phosphorus acidic cleaners are only
conditionally applicable.

» Mixing cleaning agents is not permitted,
generally.

* Never use cleaning materials or appliances
with an abrasive effect, such as unsuitable
clearing powders, sponge pads or micro fibre
cloths.

* The instructions of the cleaning agent
manufacturers have to be followed
absolutely.

* Cleaning has to be carried out with
a specified cleaner dosage, contact time,
object-related and adapted to the needs.

* The building up of calcifications has to be
removed by cleaning regulary.

* When using spray cleaners, spray first onto
a soft cloth or sponge never directly onto
the sanitary tapware, as drops could enter
openings and gaps and cause damage.

* After cleaning rinse thoroughly with clean
water to remove any cleaner residue.

* The use of steam cleaners is not permitted.
The high temperatures can damage the
products.

Important

Residues of liquid soaps, shampoos and shower
foams can also cause damage, so rinse with
clean water after using.

The damage of already damaged surfaces will
deteriorate under the effect of the cleansers.
Components with damaged surfaces must be
exchanged, otherwise there could be an injury
danger.

Damage caused by improper treatment
will not be covered by guarantee.

Under terms of the guarantee is necessary to
install filtration equipment distribution (corner
valve filter).

Frangais
Recommandations pour le
nettoyage

il

Pour éviter les dommages, il est nécessaire de
prendre en considération certains critéres lors
du nettoyage. Ainsi, lors du nettoyage des rac-
cords et des douches, il est essentiel de noter
les points suivants :

« Utilisez uniquement des produits de
nettoyage explicitement prévus pour ce type
d‘application.

* N‘utilisez jamais de produits de nettoyage
contenant de Iacide chlorhydrique, de I‘acide
formique, de la lessive au chlore ou de l‘acide
acétique, car ils provoquent des dommages
irréversibles.

* Les nettoyants a base d‘acide phosphorique
ne sont utilisables que sous certaines condi-
tions.

* Il est généralement fortement déconseillé de
mélanger des agents de nettoyage.

* Nfutilisez jamais de produits de nettoyage ou
d‘appareils ayant un effet abrasif, tels que des
poudres a récurer, des tampons éponge ou
des chiffons en microfibres.

* Suivez absolument les instructions des fabri-
cants de produits de nettoyage.

* Le nettoyage doit étre effectué avec une
dose de nettoyant spécifiée, un temps de
contact adapté a I‘objet et aux besoins.

* Les accumulations de calcaire doivent étre
régulierement éliminées par nettoyage.

* Lors de lutilisation de nettoyants en spray,
vaporisez d‘abord sur un chiffon doux ou une
éponge, jamais directement sur les robinets
sanitaires, car les gouttes pourraient pénétrer
dans les ouvertures et les fissures et causer
des dommages.

* Aprés le nettoyage, rincez abondamment
a I‘eau propre pour éliminer tout résidu de
nettoyant.

« L‘utilisation de nettoyeurs vapeur n‘est pas
possible. Les températures élevées peuvent
endommager les produits.

Important :

Les résidus de savons liquides et de shampoo-
ings peuvent également causer des dommages,
il est donc recommandé de rincer avec de |‘eau
propre aprés utilisation. Les surfaces déja endo-
mmagées peuvent se détériorer sous |‘effet des
agents de nettoyage. Les composants avec des
surfaces endommagées doivent étre remplacés,
sinon il pourrait y avoir un risque de blessure.

Les dommages causés par un traitement
inapproprié ne seront pas couverts par la
garantie.

Il est nécessaire d‘installer un équipement de

filtration (vanne d‘angle de filtration) conformé-

ment aux termes de la garantie.
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5 Deutsch:

Empfohlene Reinigungsmethoden
« Es diirfen nur die Reinigungsmittel verwen-
det werden, welche ausdriicklich fiir diesen
Anwendungsbereich bestimmt sind.

« Es diirfen keine Reinigungsmittel verwendet
werden, welche Chlorwasserstoffsaure oder
Ameisensdure sowie chlorhaltige Bleichstoffe
oder Essigsdure enthalten, da sie irreparable
Schiaden verursachen kénnten.

* Reinigungsmittel, welche Phosphorsaure
enthalten, diirfen nur in beschranktem Mal3
verwendet werden.

« Es ist grundsatzlich nicht zuldssig, dass
verschiedene Reinigungsmittel miteinander
vermischt werden.

* Abrasiv wirkende Reinigungsmittel und -hilf-
smittel, welche zur Unterstiitzung eingesetzt
werden, wie z. B. nicht geeignete Scheuermi-
ttel, raue Schwamme oder Mikrofaserlappen,
diirfen auch nicht verwendet werden.

* Es sind unbedingt die Gebrauchsanweisun-
gen einzuhalten, welche von den Herstellern
auf den Reinigungsmitteln angegeben sind.

* Der Reinigungsvorgang hat mit der vor-
geschriebenen Dosierung sowie Einwir-
kungszeit zu erfolgen, mit Schwerpunkt auf
den spezifizierten Gegenstdanden sowie in
Abhiangigkeit vom Bedarf.

* Durch regelmaBiges Reinigen ist die Bildung
von Wassersteinablagerungen zu verhindern.

* Bei Reinigungsmitteln in Sprayform darf

die Losung auf keinen Fall auf die Armaturen
auftragen werden, sondern auf einen Lappen,
mit welchem anschlieBend der Reinigungsvor-
gang erfolgt, da der Nebel, welcher durch das
Reinigungsmittel entsteht, in Offnungen und
Spalten auf den Armaturen gelangen und dort
Schaden verursachen kann.

» Nach dem Reinigungsvorgang ist mit ge-
niigend klarem Wasser zu spiilen, damit die
Ablagerungsreste des Produkts (des Reinigu-
ngsmittels) komplett entfernt werden.

* Der Einsatz von Dampfreinigungsmitteln ist
nicht gestattet - durch die hohen Temperatu-
ren kdnnen Produkte beschadigt werden.

Wichtige Hinweise

Auch durch die Reste von Korperpflegemitteln,
wie zum Beispiel Flissigseife, Shampoos und
Duschgels, konnen Schaden verursacht werden.
Auch hier gilt: Nach deren Verwendung die
Reste griindlich mit Wasser wegspiilen.

Bei bereits beschadigten Oberflichen werden
die Schaden durch das Einwirken von Reinigu-
ngsmitteln gréBer.

Die Teile mit beschadigter Oberfldache sind aus-
zuwechseln, andernfalls besteht Unfallgefahr.

Die Garantie bezieht sich nicht auf Schiden,
welche durch unsachgemiBen

Umgang entstanden sind. Innerhalb der Garan-
tiebedingungen sind die Filteranlagen in den
Verteilern zu installieren (Eckventil mit Filter).



l] Italiano:

Raccomandazioni per la Pulizia

Per evitare danni e reclami, & necessario pren-
dere in considerazione alcuni criteri durante la
pulizia. Nella pulizia degli accessori e delle docce,
in linea di principio, & importante osservare
quanto segue:

« Utilizzare solo materiale per la pulizia esplici-
tamente previsto per questo tipo di applica-
zione.

* Non utilizzare mai materiali di pulizia che
contengano acido cloridrico, acido formico, lis-
civia di cloro o acido acetico, poiché possono
causare danni considerevoli.

* | detergenti acidi a base di fosforo sono solo
condizionalmente applicabili.

» Non & consentito mescolare agenti di pulizia
in generale.

* Non utilizzare mai materiali o apparecchi

di pulizia con effetto abrasivo, come polveri
sgrassanti inadatte, tamponi abrasivi o panni in
microfibra.

* Le istruzioni del produttore del detergente
devono essere seguite assolutamente.

* La pulizia deve essere eseguita con una dose
specifica di detergente, tempo di contatto,
adattata all‘oggetto e alle esigenze.

« La formazione di calcificazioni deve essere
rimossa pulendo regolarmente.

» Quando si utilizzano detergenti spray, spruz-
zare prima su un panno morbido o una spugna
e mai direttamente sugli accessori sanitari,
poiché le gocce potrebbero entrare nelle aper-
ture e nei vuoti causando danni.

* Dopo la pulizia, sciacquare abbondantemen-
te con acqua pulita per rimuovere eventuali
residui di detergente.

* L'uso di pulitori a vapore non é consentito.
Le alte temperature possono danneggiare i
prodotti.

Importante

| residui di saponi liquidi, shampoo e schiume
per doccia possono causare danni, quindi scia-
cquare con acqua pulita dopo I‘uso.

| danni delle superfici gia danneggiate si de-
terioreranno sotto l‘effetto dei detergenti. Le
componenti con superfici danneggiate devono
essere sostituite, altrimenti potrebbe esserci un
pericolo di lesioni.

I danni causati da un trattamento improprio
non saranno coperti dalla garanzia.

Ai fini della garanzia, & necessario installare
attrezzature di filtrazione per la distribuzione
(filtro valvola angolare).

Espafiol:
Procedimientos de limpieza
recomendados

* Se deben usar solo productos de limpieza
asignados expresamente para estos fines.

* No usar productos de limpieza que contienen
acido clorhidrico o férmico, blanqueadores

de cloro o 4cido acético puesto que podrian
causar dafios irreparables.

* Los productos de limpieza con acido fosféri-
co se pueden utilizar solo en cantidad limitada

* iNo se admite mezclar varios productos de
limpieza!

* iNo se admite utilizar productos de limpieza
ni utensilios auxiliares abrasivos, tampoco
estropajos, esponjas para fregar, pafios de
microfibra.

* Es necesario cumplir obligatoriamente las
instrucciones de uso establecidas por los
fabricantes de productos de limpieza.

* La limpieza se hace conforme a la dosifica-
cion establecida y al tiempo de aplicacion,
dedicando la debida atencion a los objetos
especificados y a las necesidades. La sedimen-
tacion de la cal del agua se debe evitar con la
limpieza regular.

* Los medios de productos en espray no
deben aplicarse directamente a las armadu-
ras sino al pafio que se utilizara para limpiar,
porque el vapor formado del agente limpiador
podria penetrar en orificios y hendiduras en
las armaduras y causar dafios.

* Después de la limpieza es necesario lavar con
suficiente agua limpia y eliminar perfectamen-
te los restos del producto (agente limpiador)
sedimentado.

* No se deben utilizar equipos de limpieza a
vapor, la temperatura alta podria dafiar los
productos.

Advertencias importantes

Es necesario también eliminar todos los restos
de productos para el cuerpo, jabones liquidos,
champu y geles de ducha, o sea eliminarlos con
agua abundante. En superficies ya dafiadas, la
accion de los productos de limpieza agrava los
darios. Es necesario cambiar las piezas con las
superficies dafiadas para evitar accidentes.

Las garantias no son aplicables a los dafios
causados por manipulacién no profesional

Conforme a las condiciones de garantia es ne-
cesario instalar equipo filtrante (valvula angular
con filtro) en los conductos.

SAT

Polski:
Rekomendacja dotyczaca
czyszczenia

=

Aby unikna¢ uszkodzen i reklamacji, konieczne
jest uwzglednienie pewnych kryteriéw podczas
czyszczenia. Podczas czyszczenia armatury i
prysznicow, w zasadzie nalezy zwréci¢ uwage na:

* Korzystaj tylko z materiatdw czyszczacych,
ktore sa wyraznie przeznaczone do tego
rodzaju zastosowania.

* Nigdy nie uzywaj $Srodkdw czyszczacych
zawierajacych kwas solny, kwas mréwkowy,
ptyn do dezynfekcji na bazie chloru lub kwas
octowy, poniewaz moga powodowa¢ znaczne
szkody.

« Srodki czyszczace kwas fosforowy sa stoso-
wane tylko warunkowo.

* W ogdle nie jest dozwolone mieszanie $rod-
kow czyszczaceych.

* Nigdy nie uzywaj materiatéw ani urzadzen
czyszczacych o dziataniu $cierajgcym, takich
jak nieodpowiednie proszki czyszczace, gabki
lub reczniki z mikrofibry.

* Instrukcje producenta srodka czyszczacego
muszg by¢ bezwzglednie przestrzegane.

* Czyszczenie musi by¢ przeprowadzane z
okreslona dawka $rodka czyszczacego, czasem
kontaktu, zwigzane z obiektem i dostosowane
do potrzeb.

* Nalezy regularnie usuwaé nagromadzenia
kamienia poprzez czyszczenie.

* Podczas uzywania $rodkéw czyszczacych w
sprayu, spryskaj je najpierw na miekka szmat-
ke lub gabke, nigdy bezposrednio na armature
sanitarnej, poniewaz krople moga przedostac
sie do otwordw i szczelin, powodujac uszkod-
zenia.

* Po czyszczeniu doktadnie sptucz czysta
woda, aby usung¢ wszelkie pozostatosci srod-
ka czyszczacego.

» Uzywanie oczyszczarek parowych nie jest
dozwolone. Wysokie temperatury moga
uszkodzi¢ produkty.

Wazne

Pozostatosci ptynnych mydet, szampondw i
pianek do kapieli moga réwniez powodowaé
uszkodzenia, dlatego po uzyciu nalezy sptukaé
czysta woda.

Uszkodzenia juz zniszczonych powierzchni po-
gorszg sie pod wptywem $rodkdw czyszczacych.
Komponenty z uszkodzonymi powierzchniami
musza zosta¢ wymienione, w przeciwnym razie
moze wystapi¢ zagrozenie urazem.

Uszkodzenia spowodowane niewtasciwym
traktowaniem nie beda objete gwarancja.

Zgodnie z warunkami gwarancji konieczne jest
zainstalowanie urzadzen filtracyjnych do dys-
trybucji (filtr zaworowy w narozniku).



Doporuéené postupy éisténi

* Pouzivat se smi jen ty Cistici prostiedky,
které jsou pro tuto oblast pouziti vyslovné
urceny.

« Cistici prosttedky obsahujici kyselinu
chlorovodikovou ¢ mravendi, chlorové
bélici latky nebo kyselinu octovou nesméji
byt pouzity, protoze by mohly zp(isobit
nenapravitelné skody.

« Cistidla s obsahem kyseliny fosforeéné jsou
pouzitelnd jen v omezené mite.

* Miseni rliznych Cisticich prosttedkd je
zasadné neptipustné.

« Abrazivné pisobici pomocné Eistici
pripravky a pomicky, jako jsou nevhodné
prosttedky na drhnuti, drsné houbicky
nebo hadfiky z mikrovlakna se rovnéz
nesméji pouzivat.

* Bezpodmineéné je nutné dodrzovat
navody k pouziti uvadéné vyrobci disticich
prostfedkd.

« Ciéténi je nutné provadét s predepsanym
davkovanim a dobou plsobeni, se
zaméfenim na specifikované pfedméty
a v zavislosti na potfebach.

* Tvorbé usazenin vodniho kamene je tfeba
predchazet pravidelnym ¢isténim.

« U disticich pfipravk( ve spreji se roztok
nesmi rozhodné nanaset na armatury, ale
na hadrik, kterym se pak Cisténi provadi,
protoze z Cistidla vytvorena mlha se mze
dostat do otvor( a $térbin na armaturach
a tam pdsobit Skody.

* Po ¢isténi musi nasledovat oplachnuti
dostate¢nym mnozstvim cisté vody, aby
se dokonale odstranily usazené zbytky
produktu (&istidla).

* PouZiti parnich Cisticich zafizeni neni
dovoleno - vysoké teploty mohou
produkty poskodit.

DiileZita upozornéni

Také zbytky prosttedk( péce o télo, jako jsou
tekuta mydla, Sampony a sprchové gely mohou
plsobit Skodlivé.

Také zde plati: po jejich pouziti zbytky peclivé
splachnout vodou.

U jiz poskozenych povrch(i dochazi plisobenim
Cisticich prostiedkd k dalSimu prohlubovani
Skod. Dily s poskozenymi povrchy se musi
vymeénit, jinak vznika nebezpedi Grazu.

Na skody vzniklé neodbornym
zachazenim se nevztahuji zaruky.

V ramci podminek zaruky je nutné instalovat do
rozvod( filtraéni zatizeni (rohacéek s filtrem).

Slovensky:
Doporuéené postupy éistenia
* Pouzivat je mozné len tie Cistiace
prostriedky, ktoré su pre tito oblast
pouzitia vyslovne uréené.

« Cistiace prostriedky obsahujtice kyselinu
chlorovodikovt alebo mravéiu, chlérové
bieliace latky alebo kyselinu octovd
nemozu byt pouzité, pretoze mozu
spoOsobit nenapravitelné skody.

« Cistidla s obsahom kyseliny fosfore¢nej su
pouzitelné len v obmedzenej miere.

* MieSanie roznych Cistiacich prostriedkov je
zasadne nepripustné.

* Abrazivne pdsobiace Cistiace pripravky
a pomocky, ako st nevhodné prostriedky na
drhnutie, drsné Spongie alebo handricky
z mikrovlakna sa taktieZ nesmu pouZivat.

» Bezpodmieneéne je nutné dodrziavat
navody na pouZitie uvadzané vyrobcami
Cistiacich prostriedkov.

« Cistenie je nutné vykonavat s predpisanym
davkovanim a dobou pésobenia, so
zameranim na Specifikované predmety
a v zavislosti na potrebe.

* Tvorbe usadenin vodného kamena je tfeba
predchadzat pravidelnym cistenim.

« Pri Cistiacich pripravkoch v spreji sa roztok
nesmie rozhodne nanasat na armatury,
ale na handricku, ktorou sa potom Ccistenie
vykona, pretoze z Cistidla vytvorena hmla
sa moze dostat do otvorov a $trbin na
armaturach a tam spbsobit Skody.

* Po ¢isteni musi nasledovat oplachnutie
dostatoénym mnoZzstvom Cistej vody, aby
sa dokonale odstranili usadené zbytky
produktu (&istidla).

* PouZitie parnych Cistiacich zariadenti nie je
dovolené - vysoké teploty mdzu produkty
poskodit.

Délezité upozornenie

Zbytky prostriedkov starostlivosti o telo, ako su
tekuté myd|a, Sampdny a sprchové gély mézu
pbsobit skodlivo.

Aj tu plati: po ich pouziti zbytky starostlivo
splachnut vodou.

Na uz poskodenych povrchoch dochadza
pbsobenim distiacich prostriedkov k dalSiemu
prehlbovaniu $kod.

Diely s poskozenymi povrchmi sa musia vyme-
nit, inak vznika nebezpeéenstvo Grazu.

Na skody vzniknuté neodbornym
zaobchadzanim sa nevztahuje zaruka.

V ramci podmienok zaruky je nutné nainstalovat

do rozvodov filtraéné zariadenie (rohovy ventil
s filtrom).
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Magyar:
Javasolt tisztitasi eljarasok

* Csak olyan tisztitoszereket hasznaljon,
amelyeket kifejezetten ehhez a teriilethez
hataroztak meg.

* A sésavat vagy hangyasavat tartalmazo
tisztitoszereket, kldérosvagy ecetsavas fehéritd
szereket ne hasznaljon, mert helyrehozhatat-
lan karokat okozhatnak.

« A foszforsav tartalmu tisztitdszer csak korla-
tozott mértékben alkalmazhatd.

* A kilonféle tisztitoszerek keverése alap-
vetéen nem megengedett.

* A koptatd hatasu tisztitészerek és se-
gédeszkozok, mint példaul a nem megfelelé
suroldszerek, durva szivacsok vagy mikrosza-
las kendbk szintén nem alkalmazhatodak.

* Feltétleniil be kell tartani a tisztitoszerek
gyartdja altal meghatarozott hasznalati utasi-
tasokat.

* A tisztitast az elGirt adagolassal és hat6id6
betartasaval kell elvégezni, figyelemmel a
meghatdrozott targyakra és az igényekté|
fuggden.

* A vizk8képz8dést rendszeres tisztitassal
lehet megel6zni.

* A spray formaju tisztitoszerek esetében az
oldat hatarozottan nem vihetd fel a szerelvé-
nyekre, hanem rongyra, amellyel aztan a tiszti-
tast végzi, mert a tisztitdszerbél képz6do para
bejuthat a szerelvények nyilasaiba és réseibe,
ahol karokat okozhat.

* A tisztitast kdvet6en oblitse le elegendé
mennyiség( tiszta vizzel, hogy tokéletesen
eltavolitsa a termék (tisztitdszer) leiilepedett
maradvanyait.

* A g6z tisztitdberendezések alkalmazasa nem
megengedett - a magas hémérséklet karosi-
thatja a terméket.

Fontos figyelmeztetések

A testapoldszerek, mint példaul folyékony
szappan, sampon és tusfiirdé maradvanyai
szintén karos hatassal lehetnek a termékre.ltt is
érvényes: a hasznalatukat kovetéen a marad-
vanyokat gondosan oblitse le vizzel. A mar
karosodott fellileteken a tisztitoszerek hatasa
kovetkeztében a karok tovabbi stlyosbodasara
keril sor. A karosodott fellilet(i alkatrészeket ki
kell cserélni, kiilonben baleset veszélye mertiil
fel.

A szakszeriitlen eljaras kovetkeztében fel-
meriilt karokra nem vonatkozik a garancia.

A garancidlis feltételek keretében az eloszta-
sokba sziir6berendezést (sz(ir6vel rendelkez6
sarokszelepet) kell telepiteni.



Portugués

Recomendacdo de Limpeza

Para evitar danos e reclamagdes, é necessario
considerar certos critérios durante a limpeza.
Na limpeza dos acessorios e chuveiros, em
principio, deve-se observar:

« Utilize apenas material de limpeza explicita-
mente destinado a este tipo de aplicagdo.

* Nunca utilize materiais de limpeza que con-
tenham 4cido cloridrico, acido férmico, lixivia
clorada ou acido acético, pois causam danos
consideraveis.

* Os limpadores acidos a base de fésforo sdo
aplicaveis apenas condicionalmente.

» A mistura de agentes de limpeza n3o é per-
mitida, geralmente.

* Nunca utilize materiais ou aparelhos de lim-
peza com efeito abrasivo, como pos de limpeza
inadequados, esponjas ou panos de microfibra.

* As instrugdes dos fabricantes de agentes de
limpeza devem ser seguidas rigorosamente.

* A limpeza deve ser realizada com uma
dosagem especifica de limpador, tempo de
contato, relacionado ao objeto e adaptado as
necessidades.

* A formagdo de calcificagdes deve ser removi-
da através de limpeza regular.

* Ao usar limpadores em spray, pulverize
primeiro em um pano macio ou esponja, hunca
diretamente nos acessoérios sanitarios, pois as
gotas podem entrar em aberturas e lacunas e
causar danos.

* Apds a limpeza, enxague bem com agua lim-
pa para remover qualquer residuo de limpador.

* O uso de limpadores a vapor ndo é permiti-
do. As altas temperaturas podem danificar os
produtos.

Importante

Residuos de sabonetes liquidos, shampoos

e espumas de banho também podem causar
danos, portanto, enxague com agua limpa apds
0 uso.

Os danos em superficies ja danificadas se dete-
riorardo sob o efeito dos produtos de limpeza.
Componentes com superficies danificadas
devem ser trocados, caso contrario, pode haver
perigo de lesdes.

Danos causados por tratamento inadequado
ndo serdo cobertos pela garantia.

Nos termos da garantia, é necessario instalar
equipamento de filtracdo de distribuicio (filtro
de canto na valvula).

| — Norsk:
i Rengjeringsanbefaling

For & unnga skade og reklamasjoner, er det ngd-
vendig a vurdere visse kriterier ved rengjgring.
Ved rengjgring av armaturer og dusjer, ma det i
prinsippet papekes:
« Bruk kun rengjgringsmateriale som er ekspli-
sitt beregnet for denne typen anvendelse.

* Bruk aldri rengjgringsmidler som inneholder
saltsyre, maursyre, klorblekemiddel eller ed-
diksyre, da de forarsaker betydelig skade.

* Fosforbaserte syrerensere er bare betinget
brukbare.

* Det er generelt ikke tillatt & blande ren-
gjoringsmidler.

* Bruk aldri rengjgringsmateriell eller appa-
rater med slipende effekt, som uegnede
rengjaringspulver, svampflater eller mikrofi-
berkluter.

« Instruksjonene fra produsentene av ren-
gjgringsmidler ma falges naye.

* Rengjgring ma utfgres med en spesifisert
dosering av rengjgringsmiddel, kontakt-tid,
relatert til objektet og tilpasset behovene.

* Avleiringer av kalk ma fjernes ved regel-
messig rengjgring.

* Nar du bruker sprayrensere, spray ferst

pa en myk klut eller svamp, aldri direkte pa
saniteerarmaturen, da draper kan komme inn i
apninger og sprekker og forarsake skade.

« Etter rengjoring, skyll grundig med rent
vann for a fjerne eventuelle rester av ren-
gjoringsmiddel.

* Bruk av damprenser er ikke tillatt. De hgye
temperaturene kan skade produktene.

Viktig

Restene av flytende sdper, sjampoer og dusj-
skum kan ogsa forarsake skade, sa skyll med
rent vann etter bruk.

Skader pa allerede skadede overflater vil
forverres under pavirkning av rengjgringsmid-
lene.

Komponenter med skadede overflater ma byttes
ut, ellers kan det vaere fare for skade.

Skader forarsaket av feil behandling vil ikke
dekkes av garantien.

I henhold til garantibetingelsene er det ngdven-
dig 4 installere distribusjonsutstyr for filtrering
(ventilfilter i hjgrnet).

SAT

E Suomeksi:

Siivousohjeet

Vahinkojen ja reklamaatioiden vilttamiseksi

on tdrkedd ottaa huomioon tietyt kriteerit
siivottaessa. Kun puhdistetaan hanat ja suihkut,
periaatteessa on huomioitava seuraavat asiat:

* Kdytd ainoastaan siivousmateriaalia, joka on
nimenomaisesti tarkoitettu tahan tyyppiseen
kayttoon.

« Ali koskaan kiyta puhdistusaineita, jotka
sisaltavat suolahappoa, muurahaishappoa,
klooripitoista lipeda tai etikkaa, silld ne aiheu-
ttavat merkittavaa vahinkoa.

* Fosforihappoiset puhdistusaineet ovat vain
ehdollisesti kdyttokelpoisia.

 Puhdistusaineiden sekoittaminen ei ole sallit-
tua yleisesti ottaen.

+ Ali kdytd koskaan puhdistusaineita tai
laitteita, joilla on hankaava vaikutus, kuten
epasoveltuvia puhdistusjauheita, sienilappuja
tai mikrokuituliinoja.

* Puhdistusaineiden valmistajien ohjeita on
ehdottomasti noudatettava.

« Puhdistus on suoritettava madratylla puhdis-
tusaineen annoksella, kosketusajalla, kohtee-
seen liittyen ja tarpeisiin sovitettuna.

« Kalkin kertymét on poistettava saannéllisesti
puhdistamalla.

» Kun kaytat suihkepuhdistusaineita, suihkuta
ensin pehmealle liinalle tai sienelle, dla koskaan
suoraan saniteettikalusteisiin, silld pisarat
voivat paasta aukkoihin ja rakoiluihin aiheutta-
en vahinkoa.

* Puhdistuksen jalkeen huuhtele huolellisesti
puhtaalla vedella poistaaksesi mahdolliset
puhdistusaineen jadmat.

* Hoyrypuhdistimen kaytto ei ole sallittua. Kor-
keat lampétilat voivat vahingoittaa tuotteita.

Tarkedd

Nesteisten saippuoiden, shampoiden ja suih-
kuvaahtojen jadmat voivat myos aiheuttaa
vahinkoa, joten huuhtele puhtaalla vedelld
kayton jalkeen.

Jo vaurioituneiden pintojen vahingoittuminen
puhdistusaineiden vaikutuksesta pahenee.

Vaurioita, jotka aiheutuvat vddrdsta kdsitte-
lystd, ei korvata takuulla.

Takuuehtojen mukaisesti on tarpeen asentaa
jakeluun suodatinkalusto (kulma-venttiilisuoda-
tin).



Svenska:
Rengdringsrekommendation

For att undvika skador och reklamationer ar det

nédvandigt att Gvervaga vissa kriterier vid ren-

goring. Vid rengdring av armaturer och duschar

maste foljande principer i stort sett framhallas:

* Anvand endast rengéringsmaterial som
explicit ar avsett for denna typ av

tillampning.

* Anvand aldrig rengéringsmaterial som
innehaller saltsyra, myrsyra, klorblekmedel
eller attiksyra, eftersom de orsakar betydande
skador.

* Fosforbaserade syrarengoringsmedel ar bara
betingat anvandbara.

* Det dr generellt forbjudet att blanda ren-
goringsmedel.

» Anvand aldrig rengéringsmaterial eller appa-
rater med slipande effekt, som olampliga rens-
ningspulver, svampar eller mikrofiberdukar.

* Instruktionerna fran rengdringsmedeltillver-
karna maste foljas absolut.

* Rengoringen maste utféras med

en specificerad dos av rengéringsmedel,
kontakt-tid, objektrelevant och anpassad till
behoven.

» Uppbyggandet av kalkavlagringar maste

tas bort genom regelbunden rengéring.

* Vid anvandning av sprayrengéringsmedel,
spraya forst pa en mjuk trasa eller svamp,
aldrig direkt pa de sanitdra armaturerna, ef-
tersom droppar kan tranga in i dppningar och
springor och orsaka skador.

« Efter rengdring, skolj noggrant med rent
vatten for att ta bort eventuella rengoring-
srester.

* Anvandning av angrengorare dr inte tillaten.
De hoga temperaturerna kan skada
produkterna.

Viktigt

Resterna av flytande tvalar, schampo och
duschskum kan ocksa orsaka skador, sa skolj
med rent vatten efter anvandning.

Skador pa redan skadade ytor kommer
forsamras under paverkan av rengéringsmedlen.
Komponenter med skadade ytor maste bytas ut,
annars kan det finnas en skaderisk.

Skador som orsakas av felaktig behandling
kommer inte att tickas av garantin.

Enligt garantivillkoren &dr det nédvandigt att
installera filterutrustning fér distribution (ventil-
filter i hérnet).

Dansk:

Renggringsanbefaling
For at undga skader og reklamationer er det
ngdvendigt at overveje visse kriterier ved ren-
goring. Ved renggring af armaturer og brusere
skal fglgende principper i princippet fremhaeves:

* Brug kun renggringsmateriale, der

er eksplicit beregnet til denne type
anvendelse.

* Brug aldrig renggringsmidler, der
indeholder saltsyre, myresyre,
klorblegemiddel eller eddikesyre, da de
forarsager betydelig skade.

* Fosforbaserede syrerensere er kun
betinget anvendelige.

* Det er generelt ikke tilladt at blande ren-
geringsmidler.

* Brug aldrig renggringsmateriale eller appa-
rater med en slidende effekt, sdésom uegnede
rensepulvere, svampe eller mikrofiberklude.

* Instruktionerne fra renggringsmiddelprodu-
centerne skal fglges absolut.

* Renggring skal udfgres med en specificeret
dosis af renggringsmiddel, kontakt-tid, objek-
trelevant og tilpasset behovene.

* Opbygningen af kalkaflejringer skal fjernes
ved regelmaessig renggring.

* Ved brug af sprayrensere, spray fgrst pa

en blgd klud eller svamp, aldrig direkte pa

de sanitaere armaturer, da draber kan treenge
ind i abninger og spraekker og forarsage
skader.

* Efter renggring, skyl grundigt med rent
vand for at fjerne eventuelle renggringsrester.

* Brugen af damprensere er ikke tilladt.
De hgje temperaturer kan beskadige
produkterne.

Vigtigt

Restrester af flydende saber, shampooer og
bruse skums kan ogsa forarsage skade, sa skyl
med rent vand efter brug.

Skader pa allerede beskadigede overflader vil
forvaerres under virkningen af renggringsmid-
lerne.

Komponenter med beskadigede overflader skal
udskiftes, ellers kan der opsta en fare for skade.

Skader forarsaget af forkert behandling
vil ikke blive dekket af garantien.

Ifalge garantivilkdrene er det ngdvendigt at
installere filtreringsudstyr til distribution (hjgr-
neventilfilter).

SAT

Recomandare de Curdtare

Pentru a evita deteriordrile si reclamatiile, este
necesar sa se ia fn considerare anumite criterii
n timpul curdtdrii. La curdtarea fitingurilor
si a dusurilor, n principiu, trebuie subliniate
urmatoarele:

« Utilizati doar materiale de curdtare care sunt

explicit destinate acestui tip de aplicatie.

* Nu utilizati niciodatd materiale de curatare
care contin acid clorhidric, acid formic, indlbi-
tor de clor sau acid acetic, deoarece acestea
provoacd daune considerabile.

* Produsele de curdtare acide cu fosfor sunt
aplicabile doar conditionat.

» Amestecarea agentilor de curdtare nu este
permisa, in general.

* Nu utilizati niciodatd materiale de curdtare
sau aparate cu efect abraziv, cum ar fi pudrele
de curdtare nepotrivite, buretii sau servetelele
din microfibra.

« Instructiunile producatorilor de agenti de
curatare trebuie urmate in mod absolut.

« Curatarea trebuie efectuatd cu o doza spe-
cifica de agent de curatare, timp de contact,
legatd de obiect si adaptata nevoilor.

* Depunerile de calcar trebuie eliminate prin
curatare regulata.

« La utilizarea spray-urilor de curdtare, pulve-
rizati intai pe o carpa moale sau pe o burete,
niciodata direct pe obiectele sanitare, deoarece
picdturile ar putea patrunde in deschideri si
goluri si ar putea provoca daune.

« Dupa curdtare, clatiti temeinic cu apa curata
pentru a elimina orice reziduu de curdtare.

« Utilizarea curatatoarelor cu abur nu este
permisd. Temperaturile ridicate pot deteriora
produsele.

Important

Reziduurile de sdpun lichid, sampoane si spume
de dus pot, de asemenea, provoca daune, deci
clatiti cu apa curata dupa utilizare. Deteriora-
rea suprafetelor deja afectate se va agrava sub
efectul agentilor de curdtare. Componentele cu
suprafete deteriorate trebuie schimbate, altfel
poate exista pericol de vatdmare.

Daunele cauzate de tratamentul necorespun-
zdtor nu vor fi acoperite de garantie.

in conformitate cu termenii garantiei, este
necesard instalarea unui echipament de filtrare a
distributiei (filtru de colt pentru supapa).



i Bvnrapcku:

Mpenopbka 3a noYncTBaHe

3a ga nsberHete noBpeau U peknaMmauuu,

e HeobxoauMo Aa ce B3emat npeasma
onpeaeneHn KpUutepum npu nouncTeaxe. MNpu
NoYMCTBaHe Ha (PUTUHIU 1 OyLIoBe, B MPUHLMM,
criegBa fga ce otbenexu:

* 3nonseanTe caMo NOYMCTBALLM MaTepuanu,
KOWUTO Ca U3pU4HO npeaHasHa4YeHn 3a To03n T1un
npunoxexue.

* Hukora He n3nonssavite noYnCTBaLLM
Marepuanu, KOUTo CbAbpKaT XMOPOXIopHa
KMUcenuHa, MpaB4eHa KucenmHa, Xxnop mnum
OLEeTHa KNCenNuHa, Thil KaTo Te NpUYnHaBaT
3Ha4YUTENHN noBpegun.

» KucenuHHm nounctealm npenaparm ¢
dochop ce npunarat caMo YCNOBHO.

* CMecBaHeTo Ha noYncTBaLln areHTn He e
no3BoneHo, o6LLo B3eTO.

* Hukora He nsnonaseanTe noYncTeaLimn
matepvanu unv ypeau ¢ abpasmeeH edexT,
KaTo HECBHOTBETCTBALLM NMOYMCTBALLYM NpaxoBe,
rbOUYKU UNN MUKPOUOBPHY KbpMK.

. MHCprKLlMVITe Ha npon3BoguUTennuTe Ha
no4vyucTeallm cpeacrea Tpﬂ6Ba Aa ce cnasesat
CTPUKTHO.

* MNouncreaHeto Tpﬂ6Ba Aa ce n3sbpLiBa c
onpegeneHo Konnm4yecTso NoYucTeall npenapar,
BpemMe 3a KOHTaKT, CBbp3aHO C obekTa n
ancnocoﬁeHo KbM Hy>XOuTe.

» HaTpyneaHeTo Ha BapoBuLM TpsibBa pegoBHO
[a ce npemaxsa 4pe3 NoyncTBaHe.

* [pv n3nonasaHe Ha NPbCKK 3a NOYMCTBAHE,
HanpbCKanTe MbPBO BbPXy MeKa Kbpna unu
rbba, HUKora ANPEKTHO BbPXY CaHUTapHUTE
apmatypu, Tbii KaTo KarnkuTe morat aa
NMPOHUKHAT B OTBOPY M NyKHATUHU U Aa
NPUYUHAT NOBPEaM.

» Crnieg nouncTBaHe mannakHete obunHo ¢
yncTa Boda, 3a Aa NpemMaxHeTe BCsiKaksu
oCTaTbUM OT NOYUCTBALLMA Npenapar.

* \3non3sBaHeTo Ha NapoYnCTaykn He e
paspelueHo. Bucokute Temnepartypu morat aa
noBpeaAT NpoaykKTuTe.

BaxHo

OcTaTbumMTe OT TEYHU camnyHw, LaMnoaHu

1 NsiHa 3a Ayl MoraT CbLUo Aa NPUYUHAT
noepeau, 3aToBa U3nnakHeTe ¢ YicTa Boaa
cnepg ynotpeba. MNoBpeaute Ha Beye NoBpeaeHu
NOBLPXHOCTY LLEe Ce BROLAT Nog BAMSHMETO

Ha nouncTeawmTe cpeactea. KoMnoHeHTUTe

C noBpeaeHn NoBbpxHOCTU TpsibBa ga 6baat
3aMeHeHW, B MPOTUBEH Cryvai Moxe Aa nva
PUCK OT HapaHsiBaHe.

MoBpeauTe, NPUYNHEHU OT HENPABUITHO
06pa60TKa, He noanexart Ha rapaHuus.

CbrnacHo ycroeusiTa Ha rapaHumusaTa e
HeobXoAMMO MHCTanMpaHe Ha PUNTPaLUOHHO
obopynsaHe 3a pasnpegeneHve (punTbp 3a
brbfia Ha BeHTuna).

: YKpaiHcbKa:

PekomeHaauii 3 npubupaHHsa

LLlo6 yHMKHYTM NOLIKOAXKEHb Ta peknamadin,
HeoObXigHO BpaxoByBaTW NEBHI KpuTepii Nnpu
npubupanHi. MNig Yac npubupaHHs iTuHriB Ta
OywiB, B NpUHUMNI, CNig BpaxoByBaTW HaCTyMNHe:

» BukopucToBy#iTe nvie matepianv ons
npubupaHHs, siki cnewlianbHO NpU3HaYeHi Ans
LibOro TUMy 3aCTOCyBaHHS.

* Hikonu He BukopucToBynTe 3acobu ans
npubupaHHs, ki MICTSTb CONSHY KUCMOTY,
MypaLLUHY KUCIOTY, Xrop, 6ine nyrose Muno
Y1 OLITOBY KWUCIOTY, OCKINTbKM BOHU MOXYTb
CMPUYUHUTI 3HAYHI NOLUKOOKEHHS.

* KucnotHi 3acobu gns npubmpaHHs 3
oCctHOpPOM 3aCTOCOBYHOTLCA TifTbKM 3a YMOBU.

» 3abopoHeHo 3millyBaTu 3acobu ans
npubupaHHs B3arani.

* Hikonu He BMKOpMCTOBYWTE MaTepianu ans
nNpubupaHHs Y NpuCTpoi 3 abpasnBHUM
edeKTOM, Taki K HeNpuAAaTHI OYNCHI MOPOLLIKK,
rybku abo mikpodibpoBi cepBeTKN.

» OGOB'AA3KOBO Cri 4OTPUMYBATUCS iIHCTPYKLN
BMPOGHMKIB 3acobiB Ans npubupaHHs.

* MpnBrpaHHs NOBMHHO BUKOHYBaTUCS 3
BKa3aHO0 403010 NpuburparnsHoro 3acoby,
4acoM KOHTaKTy, NOB'si3aHUM 3 06'€KTOM i
afanToBaHuM Ao noTpeb.

* HakonuyeHHs1 BaNHAKOBMX BigknaaeHb
NOBWHHO perynsapHo nNpuéuparucs.

* [pun BUKOpUCTaHHI po3numoBadiB Ans
npubupaHHsi cnpenTe cnodaTky Ha M'aKy
TKaHUHy abo ryoky, a Hikonun 6esnocepenHbL0
Ha caHiTapHi apmaTypw, OCKinbKv Kpanmi
MOXYTb MOTPANUTN B OTBOPY Ta LLiNNHKN Ta
CMPUYNHUTY NOLLKOOXKEHHS.

* MNicna npubnpaHHsa peTensHO NpoMunTe
YMCTOIO BOAOIO A1 BUAANEHHS 3ayLLKiB
npubupansHoro 3acody.

* Bukop1CTaHHsi NapoOUMCHUKIB 3a60POHEHO.
Bucoki TeMnepaTypu MOXyTb MOLIKOAUTH
BMpPOGU.

BaxnuBo

3anuLuky pigkMx My, WamnyHiB Ta niHv ans
Oyuly TakoX MOXYTb 3aBOaTu LKoau, TOMy
NPOMUIATE YNCTOK BOAOK MiCMsi BUKOPUCTAHHS.
MoLKOOXEHHS BXE MOLLUKOOAXKEHMX NOBEPXOHb
noripwuTbes nig BNAvBoM 3acobis Ans
npubnpaHHs. KOMNOHEHTH 3 NOLUKOMKEHUMM
NOBEPXHSAMMW MNOBUHHI BYTV 3aMiHeHi, iHakwe
MOX€ BUHUKHYTU PU3MK TPaBMYBaHHSI.

MowKoaXeHHs, CTPUYUHEHI HENPaBUNIbHUM
00OpOo6neHHsAM, He NianNAralTb rapaHTii.

3rigHo yMOB rapaHTii HeobxiAHO BCTAHOBUTU
obnagHaHHs ans dinsTpauii posnoginy (inbTp
KYTOBOIO BEHTUIS).

SAT

i Pycckuia:

PekomeHpauum no oymcrtke

* Mcnonbayiite TonbKko cneuuasnbHble
cpeAcTBa, NpefAHasHayeHHble AN OYUCTKM
apmarypsl.

* He ucnonb3yiiTe YUCTALLMUX CPEACTB,
coaepXaLLyX COMsiHYI, MypaBbUHY!O,
YKCYCHYIO KUCTOTY Y GENUIIbHbIN LLENOK C
aKTMBHbIM XJTOPOM, T.K. OHU MOTYT CTaTb
MPUHUHON MHOXECTBEHHbBIX MOBPEXAESHUIA.

« Cpeactsa ¢ hocqopHOM KUCNOTOM NNLLb
YCNOBHO O0OMYCTUMBbI.

» CMeLuMBaHne MOILLUX CPeaCTB He
Z40MycTUMO.

*He VICI'IOJ'Ib3yI;ITe 86p83MBHbIe qyucTawne
cpeacTsBa: YACTALLME NOPOLLKN, 86pa3I/IBHbIe
Fy6KVI n Martepuarsbl C MUKPOBOJIOKHaMMU.

» CTporo cnegyiTe MHCTPYKLMSM, YKasaHHbIM
Ha YNCTALMX CPEACTBaX, 0COBEHHO B
OTHOLLEHWUIN 0O3MPOBKMN U MPOAOIMKUTENbHOCTU
BO30eCTBUA cpeacTaa.

* PerynsipHasi ouncTka nomoraeT nsberatb
obpa3oBaHus TPYLAHOCMbIBAEMOTO
N3BECTKOBOrO HaneTa.

» Ecnu BBl Monb3yeTeck aspo3onem, cHavana
pacnbinnTe CPeACcTBO Ha TPSANOYKY WUn ryoKy.
He pacnbinsnte cpencteo NpsiMo Ha U3genus,
T.K., OMaB B OTBEPCTUSA UK 3a30pbl, 3TO
MOXET BbI3BaTb NMOBPEXAEHNS.

* Mocne o4ncTkM 06UBbHO CMbIBaliTE
CpEeACTBO BOAON, NOMHOCTLIO yAansis ero
ocTaTKu.

*He VICI'IOJ'Ib3yI;ITe napoBbl€ O4YUCTUTENN.
Bbicokue TemnepaTtypbl MOryT NOBpeaUTb
nsgenve.

BaxHo:

OcTaTku XWUAKOro Mbina, LWamnyHewn, renen
Ons aylia Takke MoryT CnpoBoLUMpoBaTh
NOBPEXAEHUS, MOITOMY MX HYXHO
TLaTeNbHO CMbIBaTb BOAOW MOCHe KaXaoro
MCMNOMb30BaHus.

O6patnTe BHUMaHWe: Ha yxe noBpeKaeHHbIX
MOBEPXHOCTAX MPW BO3AENCTBUN MOIOLLMX
CPeAcCTB NoBpexaeHus ycyrybnsiorcs.JeTtanm
C MOBPEXAEHHO NMOBEPXHOCTLIO AOMKHbI BbITh
CPOYHO 3aMeHeHbI.

FapaHTus He pacnpocTpaHseTcs Ha
noBpexaeHus!, BbI3BaHHble HenpaBuUIibHOW
aKcnnyatauuen v HapylleHMeM Tpe6oBaHuM
no yxoay 3a usaenvem.

B pamkax rap ! aHTUMIHBIX 06si3aTenscTs
HeobX0AMMO YCTaHOBUTb B BOAOMPOBOAHYH
ceTb obopynoBaHue ans ounsTpauum (yrnoson
KnanaH ¢ mnsTpom).



i Lietuviy:
Valymo rekomendacijos
Norint iSvengti pazeidimy ir reklamacijy, batina
atsizvelgti j tam tikrus kriterijus valant. Valant
jvairius jrenginius ir dusus, i$ principo reikia
atkreipti démes;j j Siuos dalykus:
» Naudokite tik valymo priemones, kurios
aiSkiai skirtos Siam taikymui.
» Niekada nenaudokite valymo medZiagy,
kurios sudétyje yra chloro ragsties, mravinés
ragsties, chlorino, bledo §armo ar acto rags-
ties, nes jos gali sukelti Zymig Zalg.
« Rigstiniai valikliai su fosforu taikomi tik
sglyginai.
» Bendrai draudziama maisyti valymo priemo-
nes.

» Nenaudokite valymo priemoniy ar prietaisy,
turin€iy abrazyvinj poveikj, tokie kaip netinka-
mi valymo milteliai, kempinés arba mikropluo-
Sto Sluostés.

« Valymo priemoniy gamintojy nurodymai turi
bati grieztai laikomasi.

 Valymas turi bati atliekamas su nurodytu
valiklio kiekiu, kontakto laiku, objekto atzvilgiu
ir prisitaikant prie poreikiy.

* Nusédimy nuo vandens kietéjimo reikia
reguliariai valyti.

» Naudojant purskiklius, pirmiausia purskite
ant minkSto audinio arba kempinés, o niekada
tiesiogiai ant sanitariniy armatdry, kad lasai
nepatekty j atidarymus ir plySius ir nepa-
kenkty.

» Po valymo gerai nuplaukite Svaria vandeniu,
kad pasSalintumeéte bet kokius valiklio liku€ius.

« Garo valikliy naudoti draudziama. Aukstos
temperatdros gali pazeisti produktus.

Svarbu

Skysty muily, Sampany ir duso puty likuciai
taip pat gali sukelti Zala, todél po naudojimo
kruopsciai nuplaukite Svariu vandeniu. Jau pa-
Zeistos pavirsiy Zalos poveikj sustiprins valikliy
poveikis. Komponentai su pazeistais pavirsiais
turi bati pakeisti, kitu atveju gali kilti suzeidimo
pavojus.

Dél netinkamo tvarkymo sukelti pazeidimai
nebus apsaugoti pagal garantija.

Garantijos salygomis batina jdiegti filtravimo
jrangos sklaidg (kampo ventilio filtras).

5 Eesti keel:
Puhastussoovitus
Kahjustuste ja pretensioonide valtimiseks on va-
jalik jargida teatavaid kriteeriume puhastamisel.
Fittide ja duside puhastamisel tuleb pdhimdtteli-
selt jargida jargmist:
» Kasutage ainult sellele tuubile selgesdnali-
selt ettendhtud puhastusmaterjale.

» Arge kunagi kasutage puhastusmaterjale,
mis sisaldavad vesinikkloriidhapet, meta-
noolhapet, kloori kahvatut leelist voi dadikha-
pet, kuna need vdivad pdhjustada markimi-
svaarset kahju.

* Fosforhappe puhastusvahendid on ainult
tingimuslikult kasutatavad.

* Puhastusainete segamine pole Uldiselt
lubatud.

+ Arge kunagi kasutage puhastusmaterjale véi
seadmeid, millel on abrasiivne toime, nagu
sobimatud puhastuspulbrid, kédsna padjad voi
mikrokiust lapid.

» Puhastusvahendi tootjate juhiseid tuleb
absoluutselt jargida.

* Puhastamine tuleb I&bi viia kindla puhas-
tusvahendi koguse, kokkupuuteaja, objektiga
seotud ja vajadustele kohandatuna.

+ Kaltsiumi kogunemise eemaldamiseks tuleb
regulaarselt puhastada.

* Pihustipuhastite kasutamisel pihustage
esmalt pehmele lapile voi kdsnale, mitte
kunagi otse sanitaartehnikale, kuna tilgad
voivad siseneda avadesse ja piludesse ning
pdhjustada kahjustusi.

« Parast puhastamist loputage pdhjalikult
puhta veega, et eemaldada igasugused
puhastusjaagid.

* Aurupuhastite kasutamine pole lubatud. Kor-
ged temperatuurid vdivad tooteid kahjustada.

Oluline

Vedelseepide, Sampoonide ja duSivahude jaa-
gid véivad samuti kahjustada, seega loputage
parast kasutamist puhta veega. Juba kahjusta-
tud pindade kahjustused suivenevad puhas-
tusvahendite mdjul. Komponendid kahjustatud
pindadega tuleb valja vahetada, muidu véib
tekkida vigastusoht.

Vale kohtlemise t6ttu tekkinud kahjustusi
garantiiga ei hiivitata.

Garantii tingimuste kohaselt on vajalik paigalda-
da filtriseadme jaotur (nurga
ventiilifilter).

SAT

= Latviski:

TiriSanas ieteikums

Lai izvairitos no bojajumiem un reklamacijam,

ir nepiecieSams nemt véra noteiktus kritérijus

tirot. Tirot santehnikas ierices un dusas, principa

ir janem véra $adi aspekti:
« Lietojiet tikai tiriSanas materialus, kas ir
izsmelosi paredzéti $adam pielietojumam.
*» Nekad nelietojiet tirisanas lidzeklus, kas satur
hlorskabi, melnas skabes, hloru, bali alu vai
etikskabi, jo tie var radit nozimigus bojajumus.
* Fosfora skabuma tirisanas Iidzekli ir tikai
nosaciti piemérojami.
* Tirisanas lidzek|u maisisana kopuma nav
atlauta.

* Nekad nelietojiet tiriSanas materialus vai
jerices ar abrazivu iedarbibu, pieméram, ne-
derigus tirisanas pulverus, stinu paliktnus vai
mikroskiedras lupatinas.

« Stingri jaievéro tirisanas lidzek|u razotaju
noradijumi.

« Tiridanu veiciet ar noteiktu tiritaja devu,
saskarsmes laiku, objekta saistiba un pielagotu
vajadzibam.

« Kalcifikatu uzkrasanas janonem, regulari
veicot tirisanu.

* Izmantojot izsmidzinatajus, vispirms
izsmidziniet uz miksta drana vai stinu, nevis
tieSi uz santehnikas ierices, jo pilieni var
nonakt atverés un plaisas, radot bojajumus.

* Péc tirisanas rlpigi noskalojiet ar tiru tdeni,
lai nonemtu jebkadus tiritaja atlieku pédas.

« Tvaika tiritaju izmanto$ana nav atlauta.
Augstas temperatdras var bojat produktus.

Svarigi

Skidro ziepju, $ampinu un dusas putas atliekas
ari var radit bojajumus, tapéc péc lietoSanas
rapigi skalojiet ar tiru Gdeni. Jau bojato virsmu
bojajumi pasliktinasies tiritaju ietekmé. Kompo-
nentus ar bojatam virsmam ir janomaina, pretéja
gadijuma var rasties ievainojuma risks.
Nepareizas apstrades raditie bojajumi netiks
segti garantija.

Garantijas noteikumu saskana ir nepiecieSams
uzstadrt filtré3anas iekartu sadalijumu (stdra
varsta filtru).



|z | Hrvatski

Preporuka za éiSéenje

Kako biste izbjegli oStecenja i reklamacije,
potrebno je razmotriti odredene kriterije
prilikom ¢iS¢enja. Pri ¢iS¢enju armatura i tuseva,
u principu, treba napomenuti:
* Koristite samo sredstva za ¢i$¢enje koja su
izri¢ito namijenjena za ovu vrstu primjene.

* Nikada ne koristite sredstva za ¢is¢enje koja
sadrze klorovodi¢nu kiselinu, mravlju kiselinu,
klor, bljedilo ili octenu kiselinu, jer uzrokuju
znacajna oStecenja.

* Fosforna kiselinska sredstva za ¢iséenje
primjenjuju se samo uvjetno.

* MijeSanje sredstava za CiS¢enje nije
dopusteno, opéenito.

* Nikada ne koristite sredstva za CiS¢enje ili
aparate s abrazivnim uc¢inkom, poput
neodgovarajucih praskova za ciséenje,
spuzvica ili mikrovlakana.

« Upute proizvodaca sredstava za ¢iséenje
moraju se apsolutno postovati.

« Ci8¢enje se mora obaviti s odredenom dozom
sredstva za CiS¢enje, vremenom kontakta,
vezanim za objekt i prilagodenim potrebama.

» Nakupljanje kamenca mora se redovito
uklanjati ¢is¢éenjem.

* Prilikom koristenja sprejeva za ¢is¢enje, prvo
prskajte na meku krpu ili spuzvu, nikada izrav-
no na sanitarnu armaturu, jer bi kapi mogle uéi

u otvore i praznine te prouzrociti oste¢enja.

* Nakon ¢is¢enja dobro isperite ¢istom vodom
kako biste uklonili sve ostatke sredstva za
Cis¢enje,

* Uporaba parnih ¢istaca nije dopustena.
Visoke temperature mogu ostetiti proizvode.

Vazno

Ostaci tekucih sapuna, Sampona i pjena za
tusiranje takoder mogu uzrokovati ostecenja,
stoga isperite ¢istom vodom nakon uporabe.
Ostecenja ve¢ ostecenih povrsina pogorsat ée se
pod utjecajem sredstava za ¢i$¢enje. Komponen-
te s oStecenim povrSinama moraju se zamijeniti,
inade postoji opasnost od ozljeda.

Stete prouzroéene nepravilnim postupanjem
nece biti obuhvaéene jamstvom.

Prema uvjetima jamstva, potrebno je instalirati
opremu za filtriranje distribucije (filter za kutni
ventil).

E Slovenséina
Priporodilo za éiséenje
Da bi se izognili posSkodbam in reklamacijam,
je potrebno upostevati dolocene kriterije pri
¢iScenju. Pri ¢isCenju armatur in tusev je v
osnovi treba upostevati:
« Uporabljajte le Cistilna sredstva, ki so izrecno
namenjena za tovrstno uporabo.

* Nikoli ne uporabljajte Cistilnih sredstey, ki
vsebujejo klorovodikovo kislino, mravljinéno
kislino, klor, bledo alkalno luzino ali kislo
kislino, saj povzrocajo znatno $kodo.

* Kisla ¢istilna sredstva s fosforjem so
dovoljena le pogojno.

* MesSanije Cistilnih sredstev ni dovoljeno,
naceloma.

* Nikoli ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali
naprav z abrazivnim ucinkom, kot so
neustrezni praski, gobice ali mikrovlakna.

* Navodila proizvajalcev Eistilnih sredstev je
treba natan¢no upostevati.

« Cié¢enje je treba izvajati s predpisano
koli¢ino ¢istila, casom stika, povezanim z
objektom in prilagojenim potrebam.

+ Odstranjevanje nabiranja vodnega kamna je
treba redno izvajati s ¢is¢enjem.

* Pri uporabi razprsil za ¢iS¢enje najprej
razprsite na mehko krpo ali gobo, nikoli
neposredno na sanitarno opremo, saj bi
kapljice lahko vstopile v odprtine in vrzeli ter
povzrocile Skodo.

* Po ¢iS¢enju temeljito sperite s Cisto vodo, da
odstranite morebitne ostanke Cistila.

« Uporaba parnih distilnikov ni dovoljena.

Visoke temperature lahko poskodujejo izdelke.

Pomembno
Ostanke tekocih mil, Samponov in pene za

tusiranje je treba izprati z ¢isto vodo po uporabi.

Skoda na Ze po$kodovanih povrginah se bo
poslab$ala pod vplivom ¢istil. Komponente

s poskodovanimi povrsinami je treba zamenjati,
sicer obstaja nevarnost poskodb.

Skoda, povzroéena nepravilnemu ravnanju,
ne bo zajeta v jamstvu.

Po pogojih jamstva je treba namestiti
distribucijsko opremo za filtriranje (kotni
ventilni filter).

SAT

= Nederlands

Schoonmaakadvies

Om schade en klachten te voorkomen, is het
noodzakelijk om bepaalde criteria in overweging
te nemen bij het schoonmaken. Bij het reinigen
van de armaturen en douches moet in principe
het volgende worden opgemerkt:

* Gebruik alleen reinigingsmiddelen die
expliciet bedoeld zijn voor dit type toepassing.

* Gebruik nooit reinigingsmiddelen die
zoutzuur, mierenzuur, chloorbleekloog of
azijnzuur bevatten, omdat ze aanzienlijke
schade kunnen veroorzaken.

* Fosforzure reinigingsmiddelen zijn slechts
onder voorwaarden toepasbaar.

» Het mengen van reinigingsmiddelen is over
het algemeen niet toegestaan.

* Gebruik nooit reinigingsmaterialen of
apparaten met een schurend effect, zoals
ongeschikte reinigingspoeders, sponsjes of
microvezeldoeken.

* De instructies van de fabrikanten van
reinigingsmiddelen moeten absoluut worden
opgevolgd.

* Het reinigen moet worden uitgevoerd met
een gespecificeerde hoeveelheid
reinigingsmiddel, contacttijd, objectgerelateerd
en aangepast aan de behoeften.

« Kalkaanslag moet regelmatig worden
verwijderd tijdens het reinigen.

« Bij het gebruik van sprayreinigers eerst op
een zachte doek of spons sprayen, nooit
rechtstreeks op het sanitair, omdat druppels in
openingen en kieren kunnen komen en schade
kunnen veroorzaken.

* Spoel na het reinigen grondig af met schoon
water om eventuele resten van het
reinigingsmiddel te verwijderen.

* Het gebruik van stoomreinigers is niet
toegestaan. De hoge temperaturen kunnen de
producten beschadigen.

Belangrijk

Resten van vloeibare zepen, shampoos en
douchegels kunnen ook schade veroorzaken,
spoel daarom na gebruik met schoon water.
Schade aan reeds beschadigde oppervlakken zal
verslechteren onder invloed van de
reinigingsmiddelen. Componenten met
beschadigde oppervlakken moeten worden
vervangen, anders kan er gevaar voor letsel
ontstaan.

Schade veroorzaakt door onjuiste
behandeling valt niet onder de garantie.

Onder de voorwaarden van de garantie is het
noodzakelijk om filtratieapparatuur te
installeren (hoekventielfilter).



Frangais
Recommandations pour le
nettoyage

iR

Pour éviter les dommages, il est nécessaire
de prendre en considération certains criteres
lors du nettoyage. Ainsi, lors du nettoyage des

E EMNVIKG
20oTtaon KaBapiouou

MNa va atmo@euyxBouv ¢nuIEG Kal agiwaElg, gival
aTmapaitnTo va Angdouv utrdwn opICHEVa
KpITAPIa KOTG TOoV KaBapiopd. Katd Tov
KaBapIoPS TwV £EAPTNUATWYV Kal TwV VTOUG, OE

raccords et des douches, il est essentiel de noter YeVIKEG YPAUUEG, TIPETTEI VO ONUEIWOEI:

les points suivants :

« Utilisez uniquement des produits de
nettoyage explicitement prévus pour ce type
d‘application.

* N‘utilisez jamais de produits de nettoyage
contenant de Iacide chlorhydrique, de I‘acide
formique, de la lessive au chlore ou de |‘acide
acétique, car ils provoquent des dommages
irréversibles.

* Les nettoyants a base d‘acide phosphorique
ne sont utilisables que sous certaines condi-
tions.

* |l est généralement fortement déconseillé de
mélanger des agents de nettoyage.

* Nfutilisez jamais de produits de nettoyage ou
d‘appareils ayant un effet abrasif, tels que des
poudres a récurer, des tampons éponge ou des
chiffons en microfibres.

« Suivez absolument les instructions des fabri-
cants de produits de nettoyage.

* Le nettoyage doit étre effectué avec une
dose de nettoyant spécifiée, un temps de con-
tact adapté a |‘objet et aux besoins.

* Les accumulations de calcaire doivent étre
régulierement éliminées par nettoyage.

* Lors de l‘utilisation de nettoyants en spray,
vaporisez d‘abord sur un chiffon doux ou une
éponge, jamais directement sur les robinets
sanitaires, car les gouttes pourraient pénétrer
dans les ouvertures et les fissures et causer
des dommages.

* Aprés le nettoyage, rincez abondamment
a I‘eau propre pour éliminer tout résidu de
nettoyant.

« Lutilisation de nettoyeurs vapeur n‘est pas
possible. Les températures élevées peuvent
endommager les produits.

Important :

Les résidus de savons liquides et de shampoo-
ings peuvent également causer des dommages,
il est donc recommandé de rincer avec de l‘eau
propre aprés utilisation. Les surfaces déja endo-
mmagées peuvent se détériorer sous |‘effet des
agents de nettoyage. Les composants avec des
surfaces endommagées doivent étre remplacés,
sinon il pourrait y avoir un risque de blessure.

Les dommages causés par un traitement
inapproprié ne seront pas couverts par la
garantie.

Il est nécessaire d‘installer un équipement de
filtration (vanne d‘angle de filtration) conformé-
ment aux termes de la garantie.

* XpNOIUOTIOIEITE HOVO KABAPIOTIKA UAIKA
TTOU TTapEXovVTal pnTd yia autdv Tov TUTTO
EPAPHOVYNG.

* [NoT€ un XPNOIYOTTOIEITE KABAPIOTIKA UAIKA
TTOU TTEPIEXOUV UBPOXAWPIKG 0&U, HEAIKO
08U, XAwplo, aoTTpoAio udpogeio i o&ikd oy,
KOBwWG TTPOKAAOUV GNUAVTIKEG CNUIEG.

* Ta kaBapioTiKd pe 0&U pwoedpou eival
EPAPHPOOINA HOVO UTTO OUYKEKPIMEVES
OUVOAKEG.

* Aev EMTPETTETAI N AVAMIEN TWV KABAPIOTIKWY
YEVIKA.

* Mot un XPNOIUOTIOIEITE KABAPIOTIKA

] OUOKEUEG pE akaTAAANAN eTTidpaon,
OTTwG akatdAAnAa KaBapIoTIKE OKOVEG,
O@OUYYOPIOTPEG ) TTAVAKIA ATTO MIKPOIVEG.
* Ta avoOAWOIPA TWV KATAOKEUAOTWY
KOBaAPIOTIKWYV TTPETTEI va akoAouBouvTal
améAuTa.

* O KaBapIoCPOG TTPETTEI VO TTPAYUATOTTOIEITAI
ue kaBoplopévn 860N KabapioTikoU, XpOvo
ETTOPAG, AVTIKEIYEVIKA KAl TIPOCAPHOCTHUEVA
OTIG OVAYKEG.

* H ammoudkpuvon Twv acBeCTIKWY TTPETTEI va
YiVETQI TAKTIKA.

» Katd mn xprion agpolOA KaBapIoTIKWYV,
WEKAOTE TTPWTA G€ JaAakd TTavi i opouyydpl,
ToT¢ atreuBeiag oTov uyievod eEOTTAIGHO,
KaBWG oI oTayoveG PTTOPEi va eIg€ABouv

O€ avOoiyuaTa Kal KEVA Kal va TTPOKOAECOUV
dnuigg.

* MeTd Tov KOBapIouo, EETTAUVETE KOAG UE
KaBapd vepd yia va aQaipECETE OTTOIADNTIOTE
TTAPATETAPEVN OUTia TOU KaBapIaTIKOU.

» Agv eMTPETTETAI N XPrON ATHOKABOPIOTH,
KaBwG o1 uwnAég Bepuokpaaieg YTTopEi va
TTPOKOAEOOUV CNUIEG OTA TTPOIOVTA.

ZnMAVTIKO

Ol UTTOAEIPPATO UYPWYV GATTOUVIWY,

CauTToUdV Kai appouU VIoUG UTTOPEi £TTIoNG

va TTPOKOAEOOUV CNUIEG, ETTONIETE AOITTOV PE
kaBapd vepd petd n Xprion. O1 ¢nuiég o€ N
KOTEOTPOUMEVEG ETTIPAVEIEG Ba XEIPOTEPEUOOUV
uTTO TNV €TMIdPACN TWV KABAPICTIKWYV. Ta
€COPTAMATA JE KATEOTPAUUEVEG ETTIPAVEIEG
TIPETTEI VO AVTIKOTAOTaB0UV, SIa@OpPETIKA
UTTAPXEI KivOUVOG TPAUNATIONOU.

O1 {nuiég TTOU TrpOoKaAouvTal aTrd
akaTdAAnAn xprion dev KaAUTrTovTal Ao

gyyinon.

Z0Pewva Pe Toug 6poug TG eyyunong, eivai
aTrapaiTNTo Va £yKaTaoTaBEl £E0TTAIONOG
@IATPpApIopag S1avoung (QIATPO YWVIOKAG
BaABidag).

SAT

Tiirkce

Temizlik Tavsiyesi
Hasar ve iadelerden kaginmak igin temizlik
yaparken belirli kriterleri g6z 6niinde
bulundurmak gereklidir. Bataryalarin ve duslarin
temizliginde temelde su hususlara dikkat
edilmelidir:

* Bu tiir bir uygulama igin 6zel olarak saglanan
temizlik malzemelerini kullanin.

« Hidroklorik asit, formik asit, klorin solusyonu
veya asetik asit igeren temizlik malzemelerini
kullanmayin, gtinkd bunlar 6nemli hasara
neden olabilir.

* Fosforlu asidik temizleyiciler sadece kosullu
olarak uygundur.

*» Temelde temizlik maddelerini karistirmak izin
verilmez.

* Tuz gozeltileri, stinger pedleri veya
mikrofiber bezler gibi agindirici etkiye sahip
temizlik malzemeleri veya cihazlar kullanmayin.

» Temizlik maddesi Ureticilerinin talimatlari
mutlaka takip edilmelidir.

* Temizlik belirli bir temizleyici dozu, temas
stiresi, nesne ile iliskilendirilmis ve ihtiyaca
uygun olarak yapiimalidir.

« Kireg birikimleri dlizenli olarak
temizlenmelidir.

« Plskirtme temizleyicileri kullanirken, 6nce
yumusak bir bez veya siingerin tizerine
piskirtiin, asla dogrudan hijyenik armatire
puskirtmeyin, ¢tinkii damlalar deliklere ve
bosluklara girebilir ve hasara neden olabilir.

* Temizlikten sonra temiz su ile iyice durulayin
ve temizleyici kalintisini temizleyin.

* Buhar temizleyicilerin kullanimi izin verilmez.
Yiiksek sicakliklar Griinlere zarar verebilir.

Onemli

Sivi sabun, sampuan ve dug kdpiklerinin
kalintilari da hasara neden olabilir, bu nedenle
kullanimdan sonra temiz su ile durulayin. Zaten
hasar gérmiis ytizeylerin hasari, temizleyicilerin
etkisi altinda kotiilesecektir. Hasar gérmiis
yiizeylere sahip bilesenler degistiriimelidir, aksi
takdirde yaralanma tehlikesi olabilir.

Yanlis muamele kaynakli hasar garanti
kapsamina alinmayacaktir.

Garanti sartlarina gore filtreleme ekipmani
dagitiminin (kdse
ventil filtresi) kurulmasi gereklidir.



